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Served by The Missionaries of Saint Charles - Scalabrinians

Misfeneros de Samn Carlos / Scalabrnians

A family serving migrants around the world

Africa

Staff
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Fr. Leandro Fossa, C.S.

Associate Pastor
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Fr. Thanh Khan Vu, C.S.

Parish Deacons
John Battisto
Ivan Lazcano

Mario Hernandez
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Secretaries
Nancy Diaz
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Office Hours

Monday - Friday
9:00 am—1:30 pm
2:00 pm—7:30 pm

Saturday
9:00 am — 3:00 pm

Sunday
Closed

1101 N 23rd Ave - Melrose Park - IL - 60160
P (708) 344 4140 — F (708)344 0902

umilitas

RANIANS
Amcerica

Sunday Mass Schedule
5:30 pm - Sat. Vigil Mass
7:45 am - English
9:00 am - Espaiiol

10:30 am -
12:00 pm -

1:30 pm -
5:00 pm -

Italian

English
Espafiol
Espafiol

Weekly Mass Schedule
English
Monday — Friday 8:00 am
Espafiol
Lunes a Viernes a las 6:30 pm

Italiano
Sotto richiesta

Find us on:

facebook.

www.olmcparish.org | www.facebook.com/olmcparish | olmtcarmelchurch@gmail.com
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THE SCALABRINIAN MISSIONARIES
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905.

Yy
Jiumilitas
Our Lady of Mt Carmel is served
by the Congregation of the Missionaries of
St. Charles Scalabrinians.

We are a community of Catholic religious
serving migrants and refugees of different cultures,
religions and ethnicities in 32 countries.

The Congregation was founded in Italy
on November 28, 1887
by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),
bishop of Piacenza, Italy.

Our missionary focus is to be migrants
with the migrants and to be in mission
with people on the move,
with a special priority for the poorest
and neediest migrants.

OUR LADY OF MOUNT CARMEL — MISSION STATEMENT
We are a faith community bound by the Grace of God the Father who adopted us all as beloved
children through Baptism. We journey as brothers and sisters inspired in the Gospel of Jesus Christ,
nourished with the Eucharist and strengthened by the love of the Holy Spirit. Encouraged in the practice of
our Catholic Tradition we experience and honor the maternal protection of Our Lady of Mount Carmel while
joyfully celebrating the religious practices of our ancestors in Faith. Heartened by the zealous ministry of the
Missionaries of St. Charles (Scalabrinian) we strive to create a welcoming space where justice for all and the
well-being of God’s people become the inspiration in our efforts to build God’s Kingdom.
+++
NUESTRA SENORA DEL MONTE CARMELO — VISION
Somos una comunidad de fe vinculada por la Gracia de Dios Padre que nos ha adoptado como hijos
amados por el Bautismo. Caminamos como hermanos y hermanas inspirados en el Evangelio de Jesucristo
nutridos con la Eucaristia y fortalecidos por el amor del Espiritu Santo. Alentados en la practica de nuestra
Tradicion Catdlica, experimentamos y honramos la proteccion materna de Nuestra Sefiora del Monte
Carmelo, celebrando alegremente las practicas religiosas de nuestros ancestros en la Fe. Animados por el
celo ministerial de los Misioneros de San Carlos (Scalabrinianos) nos esforzamos por crear un espacio de
bienvenida donde la justicia para todos y el bienestar del pueblo de Dios nos inspiran en nuestros esfuerzos
para construir el Reino de Dios.
+++

NOSTRA SIGNORA DEL MONTE CARMELO - VISIONE

Siamo una comunita di fede circondata dalla grazia di Dio Padre che ci ha adottato come figli amati
attraverso il Battesimo. Camminiamo come fratelli e sorelle, inspirati dal Vangelo di Gesu Cristo, nutriti con
I’Eucaristia , e fortificati dall’'amore dallo Spirito Santo. Rimaniamo incoraggiati nella pratica della nostra
Tradizione Cattolica, sperimentiamo ed onoriamo la protezione materna della Nostra Signora del Monte
Carmelo, celebrando con gioia le pratiche religiose dei nostri antenati nella Fede. Animati dallo zelo ministe-
riale dei Missionari di San Carlo (Scalabriniani), cerchiamo di creare uno spazio di accoglienza, Dove la
giustizia per tutti e il benessere del popolo di Dio diventa l'ispirazione nel nostro lavoro per construire il
Regno di Dio.
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Church Services

We encourage all to register
at the Parish-Shrine.

+ + +

Les invitamos a registrarse
en el Santuario Parroquial.

Support Staft

Operation Director
Xochitl Duran 708.345.3632

Religious Education
Sister Roschelle Isada, MSCS 708.344.4140

Liturgy & Music Director

Liliana Bartolotta Ibartolotta@archchicago.org

Director of Evangelization & Ministry
Deacon Ivan Lazcano

Community Center Social Service Director
Cinthya Aguirre 708.345.3632

Sacramental Life

Confessions - Confesiones

Thursdays — Jueves

5:30 pm — 7:00 pm

Saturdays —Sdbados

4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita.
Baptisms - Bautizos

Contact the secretary at least a month in advance.
Contactar a la secretaria por lo menos un mes antes.

Weddings - Bodas
Contact the priest at least six months in advance.
Contactar al sacerdote seis meses antes de la ceremonia.

Quinceafiera
Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia.

Presentaciones
Contactar a la Secretaria por lo menos tres semanas antes.

Religious Services

Novena for Our Lady of Mt Carmel
Wednesdays 7:30 pm

Adoration - Adoracién al Stmo. Sacramento
Thursdays 5:30 pm—6:30 pm

Other Services

Gift Shop Hours - Venta de Articulos Religiosos
During the regular office hours.
Durante las horas de oficina

Community Center - Centro Comunitario
Social outreach Servicios a la comunidad (708) 345 - 3632

Food Pantry - Despensa de comida
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm

Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina
Tuesday & Thursday - Martes y Jueves: 3:30pm —7:30pm
Wednesday — Miércoles: 10:00am —35:00pm

Friday— Viernes: 10:30am—12:00pm ; 3:.30 —7:30pm
Saturday—Sabado: 9:00am—3:00pm

Catecismo

Saturday - Sdbados 3:30 pm — 5:00 pm
Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm

St. Peregrine Prayer for People with Cancer

O great St. Peregrine, you have been called
"The Mighty" and "The Wonder-Worker,"
because of the numerous miracles which you
have obtained from God for those who have

had recourse to you.

For so many years you bore in your own flesh this
cancerous disease that destroys the very fiber of our
being, and who had recourse to the source of all grace
when the power of man could do no more.

You were favored with the vision of Jesus coming down
from His Cross to heal your affliction. Ask of God and Our
Lady, the cure of the sick whom we entrust to you.
(Pause here and silently recall the names of the sick for
whom you are praying)

Aided in this way by your powerful intercession, we shall
sing to God, now and for all eternity, a song of gratitude
for His great goodness and mercy. Amen.

Oracién a San Peregrino por los enfermos de
cancer

Oh, San Peregrino, a quien llaman «El hacedor
de maravillas», por los numerosos milagros que
obtienes de Dios para todos los que recurren a ti.

Ta que por muchos afios padeciste una cancerosa
Enfermedad que carcomi6 tus tejidos y destruyd las
fibras de tu ser, que tuviste alivio cuando todos los
recursos humanos no te daban esperanza.

Tt que fuiste favorecido viendo a Jesus bajar de la cruz
para sanar tu enfermedad, pide a Dios y a la Santisima
Virgen la cura para estas personas a quienes ahora te
encomiendo:

(Pausa y silencio para recordar los nombres de las
personas por quienes se reza)

Ayudados asi por tu poderosa intercesién, cantaremos a
Dios, ahora y por toda la eternidad, una cancién de
gratitud por su bondad y misericordia. Amén.

Wedding Barwmns

¥Victor M. Perez Galvan & Sabrina Villazan...3
vJavier Perez Marin & Elizabeth E. Fulgencio...3

Z

Weekly Offering

April 18 - April 19, 2026
Regular Sunday Collection: $9,194.00
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SCALABRINIAN VOCATION YEAR
Rekindle the Gift of God That Is in You
On Good Shepherd Sunday, we celebrate the World Day of Prayer for
Vocations. It is a special occasion to recognize that we are all called by God
and that each one has a unique vocation.
As human beings, God calls us to live in goodness and to do good. As
Christians, he calls us even more: to be holy and to become true disciples of
Christ. This is the vocation proper to faith: the vocation to holiness. For this
reason, the Second Vatican Council clearly reminds us: "Every Christian is
called to holiness" (cf. LG 39-42).
In this spirit, we present the Missionaries of St. Charles — Scalabrinians,
m#%m‘r Y.‘E“;:é founded by St. John Baptist Scalabrini in 1887, in Italy. The mission,
o o ' inspired by the Gospel, is to accompany migrants, refugees and sailors
spiritually and pastorally, especially those who live far from their land: "for /
was hungry and you gave me food; I was thirsty and you gave me something
to drink. I was a stranger, and you welcomed me into your house" (Mt 25:35).

The Scalabrinian charism invites us to recognize the dignity of every person, regardless of their origin or
migratory status, and to live solidarity and justice as an expression of God's love. The Scalabrinian
vocation is presented as an identity in movement, since "the specific purpose of our charism - service to
migrants - enjoys that dynamism that is a connatural character of all human mobility. It is vital that it be
continually welcomed and transmitted with creative fidelity, so that the Scalabrinian of yesterday inspires
the Scalabrinian of today, who, in turn, announces it to the one of tomorrow" (PGFS. N7).

This year the Scalabrinians dedicated Scalabrinian Vocation Year with the theme "Revive the gift of God
that is in you." We invite you to promote and live this great moment.

What does this vocation call us to?
To serve those most in need, especially those who are on the move.

To welcome and defend the dignity of migrants and refugees.
To accompany multicultural communities.
To help young people discover their vocation.

Let's remember that we all have a vocation. God calls us to live it faithfully according to our state of life: lay, reli-
gious or priestly. Let us respond generously to his call and walk together towards holiness. Let us pray and
ask the Lord to continue to call many young people to serve in the priestly and religious life, and that all of
us may faithfully live our vocation.

Come, Christ Calls You To Serve Him in the Migrant!

CELEBRATE
THE FEAST OF ST. PEREGRINE
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ANO VOCACIONAL SCALABRINIANO
Reaviva El Don De Dios Que Estd En T1

El Domingo del Buen Pastor, celebramos la Jornada Mundial
de Oracidn por las Vocaciones. Es una ocasion especial para
reconocer que todos somos llamados por Dios y que cada uno
tiene una vocacion Unica.

Como seres humanos, Dios nos llama a vivir en la bondad y a
obrar el bien. Como cristianos, nos llama ain mas: a ser santos
y a convertirnos en verdaderos discipulos de Cristo. Esta es la
ANO VOCACIONAL [ vocacion propia de la fe: la vocacion a la santidad. Por eso, el
SCALABRINIAN® | Concilio Vaticano II nos recuerda con claridad: “Zodo cris-

s L tiano estd llamado a la santidad” (cf. LG 39-42).

En este espiritu, presentamos a los Misioneros de San Carlos — Scalabrinianos, fundados
por San Juan Bautista Scalabrini en 1887, en Italia. La mision, inspirada en el Evangelio,
es acompafiar esplrltual y pastoralmente a los migrantes, refuglados y marineros, especial-
mente a quienes viven lejos de su tierra: “porque tuve hambre y ustedes me dieron de co-

mer; tuve sed y ustedes me dieron de beber. Fui forastero y ustedes me recibieron en su
casa’ (Mt 25,35).

El carisma Scalabriniano nos invita a reconocer la dignidad de cada persona, sin importar
su origen o situacion migratoria, y a vivir la solidaridad y la justicia como expresion del
amor de Dios. La vocacion scalabriniana se presenta como una identidad en movimiento,
visto que “el fin especifico de nuestro carisma - el servicio a los migrantes goza de aquella
dinamicidad que es un caricter connatural a toda la movilidad humana. Es vital que sea
acogido continuamente y trasmitido con fidelidad creativa, de manera que el scalabriniano
de ayer inspire al de hoy, quien, a su vez, lo anuncia a aquel de mafiana” (PGFS.N7).

Este ano los Scalabrinianos dedicaron Arno Vocacional Scalabriniano con el tema
“Reaviva el don de Dios que estd en ti’. Les invitamos a promover y convivir este gran
momento.

(A qué nos llama esta vocacion?

A servir a los méas necesitados, especialmente a quienes estan en movilidad.

A acoger y defender la dignidad de migrantes y refugiados.

A acompafiar comunidad multiculturales.

A ayudar a los Jovenes a descubrir su vocacion.
Recordemos que todos tenemos una vocacion. Dios nos llama a vivirla con fidelidad se-
gun nuestro estado de vida: laical, religiosa o sacerdotal. Respondamos con generosidad a
su llamado y caminemos juntos hacia la santidad. Rezamos y pidamos al Sefior que siga
llamando a muchos jovenes a servir en la vida sacerdotal y religiosa, y que todos nosotros
vivamos con fidelidad nuestra vocacion.

iVen, Cristo Te Llama A Servirle en el Migrante!
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ANNO VOCAZIONALE SCALABRINIANO
Riaccendi il dono di Dio che é in te

La domenica del Buon Pastore celebriamo la Giornata Mondiale di
Preghiera per le Vocazioni. E un'occasione speciale per riconoscere
che siamo tutti chiamati da Dio e che ognuno ha una vocazione uni-
ca.

Come esseri umani, Dio ci chiama a vivere nella bonta e a fare del
bene. Come cristiani, ci chiama ancora di piu: a essere santi e a di-
ventare veri discepoli di Cristo. Questa ¢ la vocazione propria della
fede: la vocazione alla santita. Per questo motivo, il Concilio Vati-
SCALABRINIAN | .. 1] ci ricorda chiaramente: ”nggli cristiano é chiamato alla santi-
VOCATIONAL YEAR | " (cfr. LG 39-42).

aatend In questo spirito, presentiamo i Missionari di San Carlo — Scalabri-

niani, fondati da San Giovanni Battista Scalabrini nel 1887, in Italia.
La missione, ispirata dal Vangelo, ¢ accompagnare spiritualmente e pastoralmente migranti, rifu-
giati e marinai, soprattutto coloro che vivono lontano dalla loro terra: " perché avevo fame e voi mi
avete dato da mangiare; Avevo sete e mi hai dato qualcosa da bere. Ero uno straniero, e tu mi hai
accolto in casa tua" (Mt 25:35).

Il carisma scalabriniano ci invita a riconoscere la dignita di ogni persona, indipendentemente dalla
sua origine o status migratorio, € a vivere la solidarieta e la giustizia come espressione dell'amore
di Dio. La vocazione scalabriniana ¢ presentata come un'identitd in movimento, poiché "lo scopo
specifico del nostro carisma - il servizio ai migranti - gode di quel dinamismo che € un carattere
connaturale di tutta la mobilitd umana. E fondamentale che venga continuamente accolto e tra-
smesso con fedelta creativa, affinché lo Scalabriniano di ieri ispiri lo Scalabriniano di oggi, che, a
sua volta, lo annuncia a quello di domani" (PGFS. N7).

Quest'anno gli scalabriniani hanno dedicato: /’Anno della Vocazione Scalabriniana, con il tema
"Riviva il dono di Dio che é in te'. Vi invitiamo a promuovere e vivere questo grande momento.

A cosa ci chiama questa vocazione?
Servire chi ¢ piu bisognoso, specialmente chi ¢ in movimento.

Accogliere e difendere la dignita di migranti e rifugiati.
Per accompagnare comunita multiculturali.
Aiutare 1 giovani a scoprire la loro vocazione.

Ricordiamoci che tutti abbiamo una vocazione. Dio ci chiama a viverla fedelmente secondo il no-
stro stato di vita: laico, religioso o sacerdotale. Rispondiamo generosamente al suo appello e cam-
miniamo insieme verso la santita. Preghiamo e chiediamo al Signore di continuare a chiamare
molti giovani a servire nella vita sacerdotale e religiosa, e affinché tutti noi possiamo vivere fedel-
mente la nostra vocazione.

Vieni, Cristo ti chiama a servirlo nel migrante!




PLEASE PRAY FOR OUR BROTHERS AND
SISTERS WHO ARE ILL OR INFIRMED :

Theresa Battisto Bochat

Mary Burns

Roxana G Benavides
Gerardo Carrillo R.
Silvia Culotta

Mary Donato

Judith Escamilla
Bruno Floretta
Virginia Frulla
Nicole Hamilton
Kelly Ann Haymaker
Jonathan Hernandez
Susan Humpf

Janet Horvath
Robert ]. Kramer
Rita Longnecker
MaryAnn Maloberti
Lena Martymel
Miriam Mendez
Anel Merino

Silvia Diaz Mireles
Jose Diaz Mireles
Donna Mcgowean

Christopher McHugh
Victor Nieto
Linda Norini
Bernardo Ordaz
Marta Ordaz
Noah Ortiz
Eleanor Peters
Joseph Pulido
Fernando Rangel
Ralph Ravenesi
Guadalupe Rico
Laura Rico-Vera
Mayra Sauri
Bernadette Scala
Francisco Serrano
Adalynn Sorto
Kleber Soriano
Celeste Soult

Samanthony A. Santiago

Hector Trujillo Tapia
Julia Valles

Damian A. Velasquez
Robert ] . Villa

MASS INTENTIONS
FOR THE WEEK

Saturday, April 25th St. Mark, Evangelist
5:30 pm
Sunday, April 26th Fourth Sunday of Easter
7:45 am f
9:00 am T

10:30 am fFrancesco, Vittoria & Anna Maria Berardi,
Francesca Abate by: Maria Filippo
12:00 pm +For the 13™ Holy Biessed Souls in
purgatory
1:30 pm
5:00 pm T

Monday, April 27th

8:00 am T
6:30 pm

Easter Weekday

Tuesday, April 28th
8:00 am T
6:30 pm T

Easter Weekday

Wednesday, April 29th St. Catherine of Siena
8:00 am For the Fumarolo family
6:30 pm T

Thursday, April 30th
8:00 am
6:30 pm T

Friday, May 1st

8:00 am T
6:30 pm 7§

Easter Weekday

Easter Weekday

Saturday, May 2nd
5:30 pm T

St. Athanasius Bishop

Sunday, May 3rd
7:45 am
9:00 am

10:30 am T

12:00 pm TSalvatore Bartolotta by: Maria Galven
1:30 pm T

5:00 pm T

Fifth Sunday of Easter
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6:30 pm Mass for
all cancer patients and

12:00 pm English Mass

survivog?t\ﬁg};i.gﬂointing S ﬁ (T}/i 3
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SATURDAY 10:30 am Italian Mass
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" inall languages
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Regular Sunday Mass schedule

TBiday Yoy 22 Confunations
“Feast of St Rita 1o

Pilgrimage Shrine of St Rita
4:30 pm departure

Sutuwday Way 23
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7:00 pm Prayer Vigil Sy,
Reception
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9:00 am Mass followed by

Breakfast in the Gym f- >
H F % y & .
Feast of the Visitation of BUM & | ® Memorial Day
6:30 pm Rosary and Mass J& * ' 9:00 am trilingual Mass

in all languages

il Teast of the Hi Trinity
Su"“fag' Ragula?gunday I\:)ags,s schedule
May 31 st Padre Pio Mass

10:30 am Mass and Reception

Satwulay V¥ ay 30
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5:30 pm Mass and Reception =
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